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1. Етапи виконання
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Початок етапу: 01-2017
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2. Виконавець

Назва організації: Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка
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Назва організації: Полтавський національний педагогічний університет імені В. Г. Короленка

Код ЄДРПОУ/ІПН: 31035253
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4. Джерела та напрями фінансування

Підстава для проведення робіт: 43 - власна ініціатива (якщо робота виконується з власної ініціативи за кошти виконавця 
НДР або безкоштовно)

КПКВК: 2201040

Напрям фінансування: 2.2 - прикладні дослідження і розробки

Джерела фінансування



Джерело фінансування: 7704 - власні кошти, кошти підприємств, установ, організацій, фізичної особи на виконання 
ініціативних робіт

Фактичний обсяг фінансування за звітний етап: 0.000 тис. грн.

5. Науково-технічна робота

Назва роботи (укр)

Життєвий і творчий шлях педагога і перекладача Івана Трохимовича Бабича

Назва роботи (англ)

Life Path and Career of Educator and Translator Ivan Trokhymovych Babych

Реферат (укр)

 Дослідження життєтворчості постатей, іще не поцінованих тією мірою, на яку заслуговують, - об'єктивна потреба часу, 
котра вимагає неупередженого висвітлення їхнього внеску в національну культуру та педагогічну практику. До когорти 
таких особистостей уналежнено Івана Трохимовича Бабича - педагога, культурно-освітнього діяча, члена спілки 
письменників України, який своїм творчим доробком забезпечив присутність України у франкомовному просторі. 
Літературні переклади І. Бабича збагатили скарбівню національної культури та дістали визнання за кордоном, 
актуалізуючи всебічний розгляд аспектів становлення особистості митця, взаємодії Івана Бабича зі світом української 
культури, увиразнення цілісності картини його творчості у суголоссі з педагогічною діяльністю. Встановлено та 
схарактеризовано періоди життєтворчості педагога-перекладача, своєрідність його творчої спадщини, висвітлено факти 
особистих контактів І. Бабича з діячами української культури, проаналізовано спогадовий дискурс про Івана Трохимовича.

Реферат (англ)

 The study of the life of the people who have not yet been appreciated to the extent they deserve is an objective need of the 
time, which requires unbiased coverage of their contribution to national culture and education. The cohort of such personalities 
includes Ivan Babych – a lecturer, cultural and educational figure, a member of the Writers’ Union of Ukraine, whose creative 
work in the field of translation ensured the presence of Ukraine in the French-speaking space. I. Babych’s literary translations 
enriched the treasury of national culture and gained a recognition abroad, actualizing a comprehensive consideration of the 
artist’s personality and Ivan Babych’s interaction with the world of Ukrainian culture, expressing the integrity of his literary 
efforts in harmony with teaching. The periods of his life, the originality of his creative heritage, as well as I. Babych’s personal 
contacts with Ukrainian cultural figures are identified and characterized, the memorable discourse about I. Babych is analyzed.

Індекс УДК: 37(092), 37.091.12(092)

Коди тематичних рубрик НТІ: 14.09.95

6. Науково-технічна продукція (НТП)

НТП 1

Назва продукції (укр): Монографія

Назва продукції (англ): Monograph

Очікувані результати: Наукові публікації

Галузь застосування: 80 Освіта; Перекладознавство

Опис продукції (укр): Теоретичні напрацювання з обстежуваної проблеми оприявнені у трьох колективних монографіях 
виконавців дослідження, кафедральному збірнику наукових праць, статтях, що засвідчує актуальність наукової теми, 
значущість її результатів для розвитку сучасного українського перекладознавства. Зафіксовані та зреалізовані вони і як 
важливі складники навчальної продукції та комунікативних ситуацій під час вивчення лінгвокраєзнавчих аспектів 
обов’язкових і вибіркових компонент освітніх програм ЗВО бакалаврського та магістерського рівнів з метою формування й 



употужнення відповідних дослідницьких і фахових компетентностей студентів педагогічного закладу вищої освіти.

Соціально-економічна спрямованість НТП: Розвиток українського перекладознавства.

Стадія завершеності НТП: Звіт по НДДКР

Впровадження НТП: Впроваджено

Строки впровадження: 01.201712.2021

Виробник продукції: Кафедра англійської та німецької філології Полтавського національного педагогічного університету 
імені В. Г. Короленка.

Споживачі продукції: 

Перспективні ринки: 

Права інтелектуальної власності: За договорами

Форми та умови передачі продукції: Наукове дослідження
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питання лінгвістики, професійної лінгводидактики, психології і педагогіки вищої школи : зб. статей V міжнарод. наук.-
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8. Звітна документація

Кількість сторінок в звіті: 183

Мова звіту: Українська

Кількість файлів у звіті: 1

9. Заключні відомості
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Керівник відділу реєстрації наукової діяльності 
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